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KÖZÉRDEK.
Megjelen minden vasár­

napon egy nagy íven.
ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK 

Helyben házhoz hordva, vagy 
vidékre postán küldve: 

Egész évre .... 4 írt. 
Fél „ . . . . 2
Negyed „ ....!„

I. évfolyam.

HIRDETMÉNYEK DIJA:
3 hasábos petit sorért, vagy ennek 

helyéért 5 kr. Bélyegdij külön 30 kr. 
Nyilttér sora 15 kr

Előfizetési felhívás.
Az október—deczemberi évnegyed beálltával 

új előfizetést nyitunk a

„KÖZÉRDEK“-re.
Nem tartjuk szükségesnek ismételni azen ve­

zérelveket, melyeket lapunk szerkesztésében és 
kiadásában követni igyekeztünk. Hogy az irány, 
mely felé törekszünk, nem helytelen, arra nézve 
elég bizonyító erővel bir az a szives pártolás, 
melyben t. olvasóink által részesültünk. S éppen 
e pártolásban bízva arra fogunk törekedni ezután 
is, hogy megtartsuk, illetve tovább fejleszszük la­
punkat abban az irányban, melyet t. olvasóink már 
rövid háromnegyed évi pályafutásunk alatt meg­
ismertek.

Nem Ígértünk nagyokat fölléptünkkor sem, 
de igyekeztünk megfelelni minden irányban egy 
vidéki lap hivatásának. Czélunk volt összekötni 
a hasznost, a szakszerűt az érdekessel, a mulat- 
tatóval, lehetőleg hatni a közigazgatás, társada­
lom, közgazdaság, szépirodalom, tanügy stb. kö­
rébe eső viszonyaink fejlesztésére.

Munkatársaink folytonos szaparodása lehetővé 
teszi jövőre is. hogy czélunkat a követelőbb igé­
nyeknek is lehetőleg megfelelően vihessük keresztül.

Kérve a közönség eddig tapasztalt szives tá­
mogatását, — előfizetést nyitunk a „Közér­
dek október—deczemberi évnegyedére.

Az előfizetési pénzek legczélszerübben posta­
utalványnyal a „Közérdek“ kiadóhivatalához Nagy- 
Enyeden czim alatt küldendők. Az előfizetési di­
jak maradnak továbbra is a régiek, u. m:

Egész évre ... 4 írt.
Fél évre .... 2 frt.
Negyed évre . . 1 írt.

Fóliák Mór,
a „Közérdek" kiadótulajdonosa.

Dr. Boros Gábor,
a „Közérdek" felelős szerkesztője.

TÁRCZA.
Abrudbáiiya—Verespatak.

— Úti tárcza. —
(Folytatás és vége.)

A „Csetatye maré“-tói jobbra fordulva itt-ott egy- 
egy mély gödröt, barlangszerü mélyedést látunk; ezek 
többnyire arany leihelyek voltak, melyeknek szerencsés 
feltalálóit s a nevezetes aranymennyisóget fenntartja a 
hagyomány. Óriási szikladarabok által képezett kapuzat­
hoz érünk; balra borzasztó mélység tátong, melynek fe­
nekére a mostani nemzedék egy tagja sem szállott ala, 
legalább élve nem. 1848-ban ide dobták be egy szegény 
bányatiszt meggyilkolt testét. Jobbra — a sziklafal fele 
hajolva — gyorsan sietünk fel a keskeny ösvényen az 
egymásra hullott roppant sziklatömegek között s egy­
szerre, új meglepetésként, nagy sziklaürben találjuk ma­
gunkat.. melyen kihaladva ismét egy üst formán kiakná­
zott mélyedés fenekére jutunk. Az üst meredek oldalán 
felkapaszkodva, egy magas nyíláson a „Csetatye maré“-ba 
tehinthetüuk át. alattunk pedig újra egyikét látjuk azon 
régi. már felhagyott rendkívül mély aknáknak, melybe 
ha szikladarabot gördítünk, az iszonyú zajjal rohan le, 

.felkeltve a mélység echoit, melyek több másodper ez múlva 
is visszaverik az omló kőtömeg zúgásait, jelezve az üreg 
nem csekély mélységét. — A „Csetatye“ a legrégibb 
bányahelyek egyike, még most is folytonos művelés alatt 
áll. Az érczköveket hegyi ló hátára vetett két kosárban 
hordják le. Éppen előttünk haladott egy ilyen terűhordó 
s nem kis meglepetéssel láttuk, hogy a veszélyes helye­
ken, sziklákon fel-le, mily óvatossággal és biztossággal 
haladott az okos pára.

A leszállóban levő nap visszasietósre int. Egy ma­
gasabb dombnál kiváncsi tekintetet vetünk a messze tá­
volban feltetsző „Detonata“ hatalmas tömegére, — s be­
jelentve közelebbi tisztelgésünket, — sietünk az új, éppen 
a kivitel alatt ál’ó út kanyargóin lefelé a völgybe, mely 
már árnyba borulva terül el. Útközben azonban meg ölt­
jük sebeinket hegy-jegeczczel, mely igen s^p szubai)os 
alakban s nagy mennyiségben talalha.o a felrobbantott 
sziklapatakban s azok törmelékeiben. - ^eeru“k^ bZ1^ 
lás temetőn keresztül ismét kedves plébánosunk szop 
kertjébe, a hol gyönyörű rózsákat, feltűnő szép .» ™ o ‘ 
uvaria“-t bámulhatunk, jó gyümölcsöt s jo borvizes bort

Adatok Nagy-Enyed monographiájához.
— Első közlemény. —

Városunk monographiájának megírására vonatkozó­
lag két közlemény is jelent volt meg lapunkban. Azok­
ban elég világosan ki volt mutatva annak haszna és 
szükségessége.

Sok idő múlt el azóta, de még eddig ez irányban 
tudtunkkal semmi mozgalom sem indult. Az okot a tel - 
adat nehézségében kell keresnünk.

Nem szeretnék, ha e részben mulasztással, érdek­
telenséggel, föllobbanó meg elalvó magyar természettel 
vádolna valaki s eppen ezért emez első közleményünk­
kel megkísértjük a szétszórt porszemek gyűjtögetését, ta­
lán használunk vele valamit.

Egyszersmind tisztelettel fölkérünk mindenkit, a 
kinek csak módjában áll. szíveskedjék beküldeni hozzánk 
mindazon, még oly csekély jelentőségűnek látszó adatot, 
a mi városunk múltjára vonatkozik. Könnyitsük meg 
annak munkáját, ki a jelzett feladatra vállalkozik, közöl­
jünk, hordjunk össze egyszerű adatokat bár. majd érté­
kessé válnak azok a földolgozásban.

Mindenek előtt egy szabályrendelet-félével fogjuk 
megismertetni olvasóinkat, mely hiteles másolata azon 
1785 márcz. 11-én kelt s Vári György akkori városi 
jegyző által kiadott rendeletek-tárának, melynek czime 
„Approbatae constitutiones; Oppidi Nagy-Enyed in Ter- 
ritorio eiusdem observandae.“ A másolat 1858-ban márcz. 
20-án kelt Horváth István hitelesítette s Nagy-Enyednek 
1681-ben készült pecsétjével van ellátva.

Lássuk belőle legelébb az akkori polgármester —• 
kinek akkor városhaduagy volt a neve. — eskümintáját, 
melynek czime: Formula Juramenti Ductoris Opp. 
N. Enyed. íme az esküminta szószerinti szövege.

„Én T. et T. mostan N. Enyed Várossának, Nemes 
Tanátstsának, és több betsületes embereknek közönséges 
voxokbol választatott Hadnagya, esküszöm az élő Istenre, 
ki Atya. Fiú, Szent Lélek, telyes szent Háromság, egy 
örök Isten, engem úgy segilyen ’s úgy adja Lelkemnek 
idvessógót, hogy én legelsöbben is az Istennek ditsösse- 
gét. tisztességét, telyes erőm szerint igyekezem elő moz­
dítani ’s oltalmazni — ’s az ellen tselekedőket törvény 
szerint megbüntetni: Annak utúnna a Nemes Országnak 
Felséges Fejedelmének igaz és hiv lészek. s az Nemes 
Városnak mind két Natiokbol álló népét s lakosait, sze­
mély válogatás nélkül egyarányu igazsággal igyekezeti! 
éltetni, és oltalmazni, senkit bosszúságból terhelni, annál 
inkább meg nyomorítani nem igyekezem, s item tselek- 
szem. hanem mindeneknek a mellettem lévőkkel a De- 
cretum és Articulusok szerint a’ mennyiben lehet igaz 
törvényt és igaz Exeutiot tészek és szolgáltatok, értel­
mem és tehettségem szerint; A Nemes Városnak a régi 
Királyoktól és Fejedelmektől adatott ’s confirmáltatott Pri-

vilegiuminak, Donatioinak, Armalissainak, praerogatiyái- 
nak, telyes erőm szerint megtartója, tartatoja, örizöje s 
öriztetöje leszek, sőt azokat öregbíteni, azzal ellenkezők­
nek ellene állani igyekezem. A Nemes Városna k Nemesi 
szabadságára és javára nézendő minden dolgokban, a" 
Nemes Vármegyével "s annak Tiszteivel egygyet értek ‘s 
töllek meg nem különözek, annál inkább szakadást nem 
teszek ; A’ Nemes Városnak semminémü Örökségét- erde­
jét, mezeit, malmait, sem egyóbb jövedelmetskóit, semmi 
szin és praetextus alatt, Város akarattya nélkül, senki­
nek, sem magamnak el nem idegeníteni, sem másnak 
elfoglalni s idegeníteni nem engedem — sőt azokat öreg­
bíteni igyekezem. Isten engem úgy segilyen.“

Nem lesz érdektelen tudni ezzel kapcsolatban, hogy 
mennyi fizetése volt akkor a város-hadnagynak termény­
ben és pénzben. íme a rendelet illető czikkelye:

„Búza a’ Város malmából cub. sax. 12. úgy 
mindazonáltal, hogy a Város szolgájának étele ott légyen.

Pénz fizetése felöl Ao 1679 die 4 a Január, in 
Congregátione tutius senátus coueludaltatott: hogy mig 
Isten ez Nemes Várost ezen boldog állapottyábau meg- 
tartya á modo in posterum successivis semper ternpo- 
ribus a’ megirt búzán kívül légyen — — fi. 60. mely 
summa pénznek felit administrályák tisztiben állásakor, 
a’ felét pedig Szent János napján. E’ mellett ut in Edictc 
3* habetur a ’sokadalmokan kívül való Vásárnapokou ex- 
ceptis tribus, bejövő vásárvámnak harmada; Tömletz vált- 
ságnak is fele, és a’ törvényben gyűlt ’s sokadalmakban 
is jött proveutusnak egy része, úgy mint egyik Assessor- 
nak a’ Nótáriussal egygyütt. mindazáltal melyet maga 
törvénnyel prosequál harmada; de a két rész marad 
tsak az Assessoroknak a’ Nótáriussal egygyütt.

A Vér Bírságok és Kékeknek Birsági tsak az Had­
nagyé, a’ második Edictumnak distinctioja szerint: A.’ 
Sokad almi vásár vámok közösek, a’ Vásár Birákkal, né­
mely Taxás helyektől megválva.

NB. Az felyebb megirt summa pénzt ... fi. 60 
conferaltuk azért hogy in bellicis aut aliis etiam expe- 
dí doni bus ne legyenek a’ magok költségeken;

Ide nem értvén Gyűléseket, és Város egyóbb közön­
séges dolgait, melyekről a’ Nemes Városnak Szükség­
képpen kell provideálui.“

Közli Dr. Boros Gábor.

A trónörökös pár erdélyben.
Rezső trónörökös és a vadásztársaság szept. 29-ón 

ieggel folytonos esőzés közben hatolt fel a pataki ^hajtásba, 
a hol három nagyon érdekes hajtásban ismét [egy szép 
medve ejtetett el, mig egy második megsebesittetett.

punk vendégszerető barátunktól, kitől megválni nem 
árván, magunkkal vittük Kr. Jakab kedves házához, a 
1 már várt a terített hosszú asztal, üti tárczát kellvón 
íg pedig sietve es röviden Írni. nincs telünk vázolni 
bányász” életet s a bányász vendégszeretetet, de az bi- 
nyos, hogy Kr. bácsi szintén egyike azon bányász typu- 
kuak, melyet ha egyszer megismerjük tudományánál és 
pasztalatainái fogva respectáljuk, humora és szives elo- 
kenysóge miatt pedig rögtön megszeretjük. .Nehány 
icziutás még — s kedves gazdáinkkal együtt indultunk 
brudbányára. hol B. barátunk szives meghívása folytan 
■ feledve a fáradságot — ugyancsak betetőztük a nagy
ipokot. ,

Egy kirándulás a szép fenyvesek között fekvő lopan- 
lvára.^egybekötve az Aranyos partján levő „Azotin“ 
bbantópor gyár megtekintésével csak pihenő és nyugvó 
ipszámba ment, mert. más napra nem volt tervezve a 
írva várt „utazás Detouátához.“ „Jókor fel kel ám kelni 
Iá ki a jelszót szeretetreméltó bázasszonyuuk és szót 
gadott mindeuki. még a sokáig aluuni szerető hölgyek 

mert nagyszerű élvezet volt kilátásba helyezve t. i. 
ompás sótalovaglás. Rózsa szinti kedélyben ébredőnk fel 
mi ugyancsak hamar borúsra változott. H. barátunk inqu- 
itori természeténél fogva legelőször vizsgálatot indítván 
: égboltjának és a légáramlatnak miben léte felől, kótsógbe- 
anhatlan adatokkal™demonstrála, hogy az ég borult az 
;ő csepereg. a levegő hűvös — ergo: baj van! Voltam 
eserüsóg, de nem sokáig, mert T. ő nagysága, a mosolygo 
idámság, kínlódván deliberátumát: „indulunk ha mind 
?n asszony esik is,“ nosza kész lett a karaván s neki 
lentünk volna a „Czimborasszonak“is, már t. i. ha Deto- 
ata“ helyén lett volna. Búcsúm bányászközsógen keresz- 
il vezetett utuuk. Ez a község tulajdonképpen öt rész­
űi áll mellevén miudenkmek temploma, iskolája es din- 
ens eskütje. Hívják pedig ezen falu részeket következó- 
.o-: Búcsúm. Szotu, B.-Sasza, B.-Pojem B.-Cserbim, B.- 
ibita. Gyönyörű fenyvesek, magas hegyek között, az 
Abrud“ vize mellett, sok fáradsággal, de mégis elegge 
il járható utón haladtunk. Egy-egy kis cseperges csak 
evelte a mulatságot s hiába is gyűltek össze oly feuye- 
etőleg a sötét feliegek, reáuk ugyan semmi halassal sem 
olt sűrű gomoiygásuk. Hatalmas sziklához érünk. Neve- 
etes hely. Egy rabló csoport tartózkodott e vidékén, s 
ogy magukat némü élelemmel elláthassák, ezen szik* 
írnál várták meg az ünnepi isteni tisteletről hazatérő 
parintyét“ s elvevén tőle a jól összeszedett „preszkurat“ 
zépeii haza bocsáttották, maguk pedig átmászván a me- 
edek hegyet, gyorsan más határban termettek folytatni

a nemes zsivány mesterséget. Eközben az idő is engedett 
jobb kedvű lett, elkezdett mosolyogni, a nap kikukkant 
és melegen gratulált a szép asszonynak, kinek Kitartó 
bátorsága nélkül társaságunk szépen itthon maradott volna. 
Nevelte a hölgy publicnm örömét az a sok ló, melyek jó 
puhán nyergeire betöltötték Makave Sándor „bagye“ 
udvarát, hová pihenni mi is "betértünk és általa oly szí­
vesen fogadtattunk, amint csak „bagye Makave“ tud fo­
gadni, kihez betért a régi időben még a Schwarzenberg 
és a „Likkenstajn“ herczeg is, meg a Pogány főiapán is 
sokszor. De nem is hasonlít ám a „bagye“ a maros men­
ti magyar mezőségi olához. Öles termete, férfias szép ar- 
cza, bátor tekintete, barátságos fogadása mutatja, hogy ő 
„nemes“ ember, mert a széles kiterjedésű Makave család 
Apafitól kapta nemes levelét. Kényelmes házában fele­
sége fogadott, ki Szebeuben tanult, a „bagye“ pedig Za- 
lathnáu kitanulta (persze jóval 48 előtt) a református és 
katholikus iskolákat. Gazdag ember s ámbár főispáni fize­
tésűéi több jövedelme van bányáiból, földjeiből, marhái­
ból, de azért csak megtartja a havasi lakosok viseletét. 
Amig megismerkedtünk, azalatt a lovakat előállították, s 
következett a lovaglás alapos oktatása az ülés és a veze­
tés fortélyainak gyakorlati megmutatásával. Nem kis re­
megés között indultak meg „amazonjaink“ a csendes kö- 
tőfékes paripákon. — de alig haladtak pár száz ölet, 
oly hatalmas bátorság szállott szivükbe, hogy carriérbe 
kezdettek vágtatni, miközben persze megtörtént, hogy a 
derék párák jobbra-balra elvitték kedves lovagjaikat. — 
Folyton felfelé haladva ős fenyvesbe érünk, melyen ke­
resztül jutva, előttünk állott a hires „Detonata1, félig 
meggörbülve az idők súlya alatt. Bizony az évezredek 
nem suhantak el nyomtalanul fölötte: villámütés, föld­
rengés, a tél kemény fagya lassanként halomra döntötte 
egyik oldalán a kemény négy- és ötszögü barna kőoszlo­
pokat, melyeknek megmaradott része hosszú félkör vo­
nalban s mintegy 409 láb magasságban orgonasípszerűén 
állva oly képet tár élőnkbe, melyhez fogható Európában 
talán csak egy van még. Az omladókokat vastag moha 
és piros áfonya, helyenként egy-egy fenyő borítja; alább 
egy üreg van, melyben nyáron át jeget lehet kapni. — 
Az omladváuynyal átellenes oldalt különböző fák és sűrű 
bokrok fedik, alant zöld pázsit terül el. melyre mi is el­
terültünk a letentett kendőken és kábátokon s frissen 
elkezdődött az első íalatozás, mert fáradságos dolog ám 
a Detonatát megmászni. — Ez alatt megérkeztek veres­
pataki kedves ismerőseink is, és megjött Prikulics az ő 
bandájával, ami persze hatalmas kedvre hangolta tár­
saságunkat. — Az ebéd előkészületei alatt indultunk fel



Mind a három hajtás br. Kemény Kálmán erdei­
ben és vadászterületén ment végbe, ki közelfekvő kitűnő 
vadászhelyeit a legnagyobb előzékenységgel rendelkezésére 
bocsátatotta a trónörökösnek és társaságának.

Az első hajtás a „Csörgő“ nevű területen folyt |le. 
Eleinte a vadászvonallal párhuzamosan, mélyen a sűrűben 
egy medve lett láthatóvá, de csakhamar eltűnt. A haj­
tők már közel jártak a vadászokhoz, minőn közel az állá­
sokhoz feltűnt a medve, ballagófélben. Br. Sauerma egy 
lövést tett e vadra. Jóllehet a golyó fejét találta, a medve 
egv nagy ugrással átszökkent az utón. Ebben a pillanat­
ban eldördült Macskásy István lövése is a másik oldalról 
s a medve fejét átfúrta. A vergődő állatnak br. bauet ina 
adta meg a kegyelemlövést. Az állat harmadféléves, sötét­
barna bundás, kinőtt példány.

A „Rák“ nevű második hajtásban hasonlóképen, 
hosszú hajtás után. egy nagyobb medve ugrott át az irt 
helyen, s br. Bornemisza András egy lövéssel átlőtte 
lágyékát; a golyót meg is találták a földbe fúródva, de 
a medve nagyot szökve, eltűnt a sűrűben, úgy, hogy 
második lövést nem lehetett rá tenni.

A medvére való lövés egyáltalában nehéz, miután 
az állat elövégtagjai sokkal hosszabbak a hátulsókmil- 
minélfogva az állat nem fut egyenesen, hanem hullám­
vonalban siet tova, minélfogva a lővonal többnyire igen 
rövid. A megsebesített medvét üldözték s egy darabig 
véres nyomait meg is találták, az állat mindazonáltal 
eltűnt.

Ebbe a hajtásba egy, e vidéken ritka szarvastehén 
is belekerült. Kíméletből nem bántották.

A harmadik hajtásban, mely a tulajdonképeni „Patak- 
sűrű“-ben ment végbe, szintén kizavartatott egy jól meg­
termett medve, a mely gr. Mitrovszky közelében átugrotta 
az utat. Gróf Mitrovszky attól tartva, hogy veszélyezteti 
vadászszomszédját, nem lőhetett a menekülő vadra.

Az eddigi vadászatok eredménye fényesnek mond­
ható, a mennyiben a vadászok összesen tiz medvét láttak, 
e közül hármat elejtettek, négyet pedig súlyosan meg­
sebeztek.

A trónörökös rendkívül meg van elégedve ezen 
eredménynyel.

Vasárnap a görög katholikus templomban udvari 
mise tartatott, melyben a környékbeli román papok mind­
nyájan részt vettek.

A szept 29-ón elejtett medve felett vitássá vált 
tulajdonjogi kérdést, Br. Sauerma és Matskási közt, a 
trónörökös előbbi javára döntötte el. Sauerma ennek követ­
keztében medve-vadászszá felavattatott a szokásos ünne­
pélyességek közt.

Teleki gróf nagymérvű torokgyulad&sban szenvedi, 
Dr. Lányi udvari orvos gyógykezelé, ő fenségeik rész­
véttel tudakozódtak állapotáról.

Szept. 30-án fél 9 órakor a kasvai erdőségekbe 
kivonulás történt. Kellemetlen esős időjárás volt.

A trónörökösné egész titokban már kétszer volt a 
Rákoczy-dombon Pálfy udvarhölgyóvel. A megkapó tá­
jék egyes -részleteiről rajzokat készített.

Gr Teleki Sámuel állapota nagyban javult dr. 
Lányi udvari orvos gyógykezelése alatt.

Az udv ári posta- és távirdaszemólyzet közt elis­
merésül, becses emléktárgyak osztattak ki. Wieder 
postafalügyelö egy pár aranyba foglalt gránitkőinggombot, 
Dávid Endre épitészvezető távirdatiszt egy garnitúra 
arany inggombot 5 darabban, Wipf József távirdatiszt és 
Wolf Adolf postatiszt egy-egy arany melltűt E. mono- 
grámmal és koronával ékítve kaptak a trónörükös-pár-

a Detonatára, kapaszkodva fűbe, fába, — néhol mászva 
a sima oszlopokon. Végre a tetőn valánk s a kilátás szép­
sége, a várfalhoz hasonlóan csipkézett hegy különös al­
kotása, az alattunk tátongó szédítő mélység, melyben a 
magas fenyőfák, a visszamaradott sürgő-forgó társaság oly 
kicsinyeknek tűntek fel s hozzá még azon nem minden­
napi élvezet, melyet a hegedűjével kínosan felvergődött 
Prikulics gyönyörűen hangzó népdalai keltettek, — fe­
lejthetetlenné tevék azon rövid időt, melyet a magasban 
tölthetónk s melyet a leszállás fáradalmai éppen nem 
gyengítettek meg. ,

Következett az étkezés. Volt ott mindenféle sült 
sütemény stb. oly választékban, hogy csak azt lehetett 
bámulni, miként nem sajnálták a fáradságot mindezt ide 
czipelui. Makave bagye pompás bálmossal szolgált a tár­
saságnak, s midőn vége lett az ebédnek s ifja, örege 
tánczra kerekedett, sok unszolásra eljárta a „hatszegánt“ 
is, még pedig oly magatartással, hogy igy tánczolva, e 
táncz egyike a legszebbeknek. — Ez alatt — éppen va­
sárnap lévén — sűrűn gyűlt össze a község népe ünnepi 
öltözetében. Felhívtuk: fogjanak ők is tánezhoz; nem is 
kérették magukat sokáig s úgy eljárták és aprózták, hogy 
helybe. — A gazdagabb férfiak arany poszomántos sza­
laggal ékített kalappal, a nők, s kivált a leányok, gyöngy­
gyei, ezüst lánczezal nyakukon, arany fülbevalóval és se­
lyem kendőkkel, meg szépen kivairott ingben ékes lát­
ványt nyújtottak. Többnyire értelmes kifejezésü, csinos 
arczuak, jó termetüek, sőt a gazdag David kulicza büsz­
kén tekintett unokájára, a meglepő szép fiatal barna 
Solrinára, ki azután társaival együtt meg lett vendégelve 
süteménynyel társaságunk lelke T. ő nagysága által. De 
intett a bucsuzás órája; szives kózszorítás között váltunk 
el verespataki barátainktól s gyorsan siettünk a völgybe, 
miközben Makave bagye elbeszélte (még pedig folytonos 
jó magyarsággal) a buesumi bányász nóp históriáját, ado- 
mánylevelót, kiváltságait, a fiscussal folyt pert, az ezen 
vidéken bujtogatott Varga Katalint stb. — Végre tőle is 
elváltunk s későn ugyan és jól kifáradva, de a teljes si­
ker feletti örömben érkeztünk haza, hogy másnap reggel 
ezzel a nótával: „Abrudbánya-Verespatak! kedves rózsám 
én elhagylak!“ szives búcsút véve kedves házigazdáink­
tól, vissza térjünk otthonunkba, honnan sokszor elszáll 
gondolatunk a Csetatye és Detonata szép vidékeire, me­
lyeknek meglátogatását mindenkinek melegen ajánljuk, 
ki fogékony kebellel bir akár a természet szépségei, akár 
az aranyórcz érdekes lelhelyei iránt.

Viator.

tói emléktárgyul szolgálati buzgalmuk elismeréséül. Az 
udvari szolgálatban állott többi tisztviselőknek hasonló 
elismerés kilátásban vau.

A trónörökös pár kíséretével október 1-én a görög 
kath. egyházban hallgatta a misét. Tiz órakor szalonka- 
vadászatra indult a vadásztársaság. A hegyvonalokon 
Libánfalva és Görgény — Ursova közelében — délután 
5 óráig igen jó eredménynyel vadásztak. Elejtetett 29 
szalonka, 2 nyúl s egy sólyom. Rudolf trónörökös, ki egy 
lövést sem hibázott, hót, Lipót bajor herczeg öt szalon­
kát lőtt. A vadásztársaság minden tagja lőtt egy vagy 
több szalonkát. — A trónörökös megdicsérte az érdekes 
vadászatnak Pausinger főerdész általi kitűnő rendezését. 
E vadászat váratlan kitűnő sikere következtében a trón­
örökös elhatározta, hogy másnap is rendeztessék nehány 
szalonkahajtás. Pausinger Ferencz festőtől három kitűnő 
festmény érkezett, melyek a kastély éttermében helyeztet­
tek el. — Szentiványi alispán a Szászrégen melletti Maros- 
hidat, rongált állapota miatt, elzárni szándékozók.

A parkban muzeumszerü épület van tervben ter- 
mészettani tárgyak befogadására. A várdombon egyelőre 
gloriettet terveznek a főherczegné részére. A kocsiutak s 
gyalogsétányok száma a parkban jelentékenyen szaporit- 
tatik. A görgényi udvartartás bevógzett tény.

Okt. 2-án szintén szalonkavadászat volt; 17 sza­
lonka, egy nyúl, egy sólyom esett el. A trónörökös öt 
szalonkát ejtett el.

A vadászat összes eredményével ő fensége nagyon 
elégedett. — A görgényi udvartartás végleg elhatározott 
dolog, sőt jövő évre ho.szabb ott tartózkodását és ő fel­
sége felkérését az odamenetelre biztos kilátásba helyezte,

Az udvari ebéd alatt, melyre a vadász-vendégek és 
Girsik erdőigazgató is hivatalosak voltak, a görgényi nép- 
zenekar játszott, az udvarban nópmulatság folyt, melyet 
ő fenségeik nagy kedvteléssel néztek. —

A trónörökös-pár kíséretével együtt október 2-án, 
délután 2 óra 55 perczkor utazott el Görgény bői. Elin­
duláskor a trónörökös a meghívott vadász-vendégektől a 
kastély udvarán egyenkint igen szívélyesen vett búcsút, 
ismételve hangsúlyozván a jövő évi viszontlátást. — A 
trónörökös az udvari hivatalnokoknak legmagasabb meg­
elégedését nyilvánította, a nagy számú tisztelgő közönség 
éljen kiáltásait igen kegyesen fogadta és búcsú-köszönés­
sel viszonozta. — A trónörökös pár és Lipót bajor her­
czeg Teleki Sámuel gróf diszfogatán foglaltak helyet, 
melyet hosszú kocsisor követett.

Á Pantheon tervei.
A magyar nemzet ezer éves honfoglalása emlékének 

megörökitése mindez ideig nem foglalkoztatta a nemzetet 
és a szakköröket oly mértékben, mint azt az ügy kiváló 
fontossága megérdemelte volna. Itt-ott emelkedtek ugyan 
hangok úgy a sajtóban, mint egyes társas- és szakkörök­
ben, a melyek egy nagy nemzeti Pantheon építését aján­
lották ezer éves állami létünk emlékéül; az eszme azon­
ban — sajnos — nem volt képes kellő érdeket kelteni. 
Egyedül a magyar mérnök- és épitószegylet volt az, mely 
nemzeti hivatása magaslatára emelkedve, mindjárt reális 
oldalán fogta fel a dolgot s pályázatot irt ki egy monu­
mentális Pantheon tervére.

Az első pályázatnak azonban nem volt sikere. De 
az egyesületet e sikertelenség nem csüggeszté el, hanem 
másodszor is kihirdette a tervezési pályázatot, melynek 
határideje folyó hó l-ón járt le.

A pályaterveket a 2-iki szűkülésen bontotta fel az 
egyesület mű- és közópitészeti szakosztálya, Y b 1 Miklós 
elnöklete alatt. A kitűzött határidőig 5 pályaterv adatott 
be, a következő jeligék alatt:

1. A nemzet nagyjainak.
2. Vörös kereszt.
3. Lelje dicsőségén örömét.
4. Két körben M betű.
5. Magyarország nem volt, hanem lesz.
Az első szánni terv egy nagyméretű óriás kupolá­

val ellátott emlékszerü építményt ábrázol, a mely azonban 
jellegénél fogva nem pantheonnak, hanem templomnak, 
bazilikának való. Mint rajz, valóban remekül van kivive 
s e tekintetben méltán elismerést érdemel. Conceptio te­
kintetében azonban több rendbeli kifogás alá eshetik s 
különösen óriás kupolája épen nincs arányban az alacsony 
főópitmónynyel, melyet a kupola szinte elnyomni látszik. 
Főhibája azonban nem annyira ebben rejlik, mint inkább 
abban, hogy az egész teljesen nélkülözi a pantheon sa- 
játszerü különleges jellegét.

A második számú pályamű egy rendkívül nagysza­
bású, kupolás mausoleum-fóle épületet tűntet elő, kupo­
lája tetején a magyar koronával. Ez is rendkívül szépen 

'van kidolgozva, de jellegénél fogva nem felel meg a 
pantheonhoz fűzött követelményeknek.

A harmadik számú pályamű egy valódi kuriosum. 
Tarokkártyáról levett chinóser pavilion, homlokfalán a ci- 
garette-dohány csomagokról lemázolt czimerrel; alapraj­
zára nézve akár valami „ßingl Spiel“, s hogy a komikum 
teljes legyen, rá van Írva magyarázatképen, hogy a falai 
kivül-belül „vörös, fehér és zöld“ márványból (a zöldet 
a tervező utólag szúrta bele) terveztetnek. E terv láttára 
önkéntelenül eszébe jut az embernek az akadémia által 
a vad-drámairók részére rendezett vessző-futtatás. Ez is 
megérdemelne ilyenfélót.

A negyedik számú pályamű úgy a felfogás helyes- 
. sógóre, mint a kivitel művészi és szerkezeti tökéletessé­

gére nézve határozattan fölötte áll összes társainak s mo­
numentális jellegével, alaprajzi elrendezésével s valóban 
művészi kivételével teljesen megfelel azon magasabb igé­
nyeknek, melyek egy ily pantheonhoz fűzhetek. Az épít­
mény közepét kupolás, mausoleumszerü csarnok képezi, 
stylszeríi diszitéssel, ettől jobbra-balra hosszú, oszlopos 
folyósó vezet a két sarok-pavillonba, melyek előtt hatal­
mas emlékszobrok állanak. A kupola tetejéről a nemzet 
geniusa terjeszti ki áldó karjait. — A pantheonhoz kö­
röskörül díszes és nagyméretű lépcsők vezetnek föl, me­
lyek szintén emelik az épület kiválóan monumentális 
jellegét. Az épület alaprajzi elrendezése arra vall, hogy 
e pantheon a Gellórt-hegyre, a mostani citadella helyére 
van tervezve, a mi szintén a tervező helyes felfogásáról 
tesz tanúságot.

Végül az ötödik számú pályaterv egy csinosan r aj 
zolt. de^ kicsinyes felfogása, épen nem monumentális 
építményt ábrázol, a mely részben nyárilak. részben ka- 
polna-jellegü s épen nem áll a feladat szimoualáu.

A mint e rövid vázlatból is látható, a mérnök- es 
épitószegylet által a pantheon tervére másodízben kiiit 
pályázat elég sikeres volt és pedig különösen azért, mert 
találkozott legalább egy pályázó, a ki a helyzet magas­
latára emelkedve, a feladatot oly sikeresen oldá meg, a 
mely most már positiv alapot nyújthat a pantheon építése 
ügyében megindítandó erólyesebb mozgalomra.

Őszintén üdvözöljük azért a magyar mérnök- és 
ópitószegyletet e hazafias és magasztos kezdemenyezése- 
ért s legyen szabad reméllenünk, hogy a Pantheon épí­
tésének nemes eszméje, pályázat sikere által felbuzditva, 
fokozott mérvben fog országszerte felkaroltatni. S ha az 
egész nemzet osztatlanul, lelkesedéssel magáévá teeudi a 
magasztos ügyet, nem kételkedünk benne, hogy a Gel- 
lért-hegy ormán, a citadella helyen már a közel jövőben 
egy monumentális ópitszeti remekmű, egy minden izében 
nemes és művészi alkotásu Pantheon fogja hirdetni a 
magyar nemzet ezer éves fennállását.

N.

A Petőfi-szobor eszméje.

A Petőfi-szobor eszméje — igy olvassuk — Ha­
lasról indult ki.

Reményi Ede 1860-ban tért haza Angliából s fő­
városi diadalai után kezdte székében hosszában bejárni 
az országot. Természetesen, nagy lelkesedéssel fogadták 
mindenütt, mert nemcsak művészileg hegedült, hanem 
még azon felül azt is tudták róla, hogy ő a bujdosók 
közül jön, kiknek hazatértét már alig győzték várni ak­
koriban. El is volt terjedve róla az a hiedelem, hogy ő 
a menekültek küldöttje s épen e miatt ott járt nyomában 
a zsandár mindenfelé, a merre csak hangversenyezni el­
vetődött. Művésznek olyan diadaiutja, mint neki akkor, 
nem volt még tán soha. Előkelő küldöttségek mentek 
érte egyik városból a másikba, s csak a zsandár volt az 
oka, hogy bandériumokkal nem fogadták. — Halasra Fél­
egyházáról hozták el 1860. november 22-én. Reményi 
már Félegyházán eltelt Petőfi-reminiscentiákkal. — Tud­
valevőleg Petőfi Fólegyházát tartotta szülővárosának: ar­
ról irta, hogy: „Ez a város születésem helye“ s akkor a 
félegyháziak még nagyban magokénak tartották a költőt. 
Reményi indítványozta Félegyházán, hogy azt a házat, 
melyben Petőfi gyermekeveit töltötte, emléktáblával je­
löljék meg. — Halasról Péter Dénes, jelenleg a ref. egy­
ház főgondnoka volt érte s a művész az ő kocsiján jött 
Halasra. Az egész utón Petőfiről folyt a beszéd, felváltva 
szavalták verseit ott a kocsin. Reményi Péter Dénesék 
házához szállt, s másnap reggel, a mint reggeli után 
szokása szerint hegedűjén néhány briliáns futamot ját­
szott, egyszerre odafordult az épen jelenlevő Péter Dó- 
neshez: „Te, — úgymond — ón azt gondoltam, hogy 
én ezután minden hangversenyem fele jövedelmet a Pe­
tőfinek emelendő szoborra adom. Itt született a Kis-Kun- 
ságban, ezt a vidéket szerette legjobban; úgy illik, hogy 
e gondolatom is itt születve, majd egyszer, ha százezer 
forintot összehegedülök, testté is váljon. Gyere csak vedd 
elő a calamust.“ S azzal letette naplója egyik kötetét egy 
asztalra s fölszólitá Péter Dénest, hogy Írjon bele az ő 
nevében egy nyilatkozatot az elmondottak értelmében. E 
nyilatkozatot aztán, mint szent fogadást aláírta. Reményi 
a fogadást meg is állta. Már Halason a hangversenynek 
fele jövedelme a szoboré lett. A szobor-alap azután gyor­
san szaparodott, nem úgy, mint az utóbbi időben, a mi­
kor az adakozás éveken keresztül szünetelt. Mire Remé­
nyi körútját az országban bevógezte, mintegy 26,000 Irt 
volt e czélra együtt.

Zsidóüldözések Pozsonymegyében.
Pozsonyban és vidékén nagymérvű zavargások tör­

tek ki a zsidók ellen. A zsidó lakosságot bántalmazták. 
— Pozsonyban napokon keresztül ismétlődtek a leg- 
sajnosabb kihágások. A zsidók által lakott részt valósá­
gos ostrom alá fogták, több kereskedést megrohantak, ki­
fosztották, az árukat az utczára dobálták. A helyben levő 
katonaság és honvédség nem volt elégséges a nagy mér­
tékben földük rend helyreállítására; Nyitráról, Komárom­
ból kellett még katonaságot hozatni. A városi hatóság 
elvesztette fejét. Az első napon nem tett kellő intéz­
kedéseket, hogy a kihágások ismétlődésének elejét vegye. 
Még a belügyminisztériumot se tudósította, úgy hogy a 
belügyminiszter a szept. 27-iki zavargásokról csak a hír­
lapokból értesült. Jekelfalusy miniszteri tanácsos, a rend­
őri osztály főnöke, mint teljhatalmú kormánybiztos men­
ten Pozsonyba ment s jelentést küldött a miniszterumhoz.

Nem lesz érdektelen fölujitni itt, hogy Pozsony és 
környéke nem most először színhelye a zsidók üldözésé­
nek. Megtörtént 1848-ban is, meg azelőtt is. Ilyen ese­
mények az ország más részéből nincsenek főijegyezve.

A pozsonyi kihágások alatt magyar szót hallani 
sem lehetett. Német munkások, részint odavalók, részint 
német földről oda kerültek követték el a zavargásokat 
s nem egyszer hangzott „nach die Juden kommen die 
Reichen“ — a zsidók után a gazdagok következnek.

Egyidejűleg Pozsony környékén is kitört a zsidó- 
üldözés. Elfogatások nagy számban történtek. Különösen 
a megyének az osztrák határok felé eső sváb és tót közsé­
geiben fordultak elő a zsidó-heczczek.

A zsidóüldözósek alkalmából Tisza belügyminiszter 
e hó 2-án körrendeletét intézett az összes törv.-hatóságok- 
hoz, melyben erélyesen hivatkozik a hatósági felelősségre 
és hasonló esetekben való erélyes föllépésre kijelentve, 
hogy „e tekintetben a mulasztást, a lanyha s erélytelen 
eljárást tűrni nem fogja.“ Miután a rend még mindig 
nem állott helyre, a belügyminiszter a főispánt korlátlan 
hatalmú kormány biztossá nevező, az alispánt pedig löl- 
hatalmazta, hog) megyeszelte rügtönitólö biróságokat 
állítson.



Az uj egyforintosok.
Hirdetmény az 1882. évi január hó 1-ről kel­

tezett uj alakú egy osztr. ért. forintról szóló 
államjegyek kiadása tárgyában.

A cs. és kir. közös pénzügyminisztérium, a biro­
dalmi tanácsban képviselt királyságok és országok kor­
mányával, valamint a m. kir. kormánynyal egyetértőig, 
egy osztr. ért. forintról szóló államjegyeknek uj alakban 
kiadását és jelenleg forgalomban levő 1 osztr. ért. forint­
ról szóló államjegyek bekivánását és bevonását határozta 
el. Az uj egy forintos áll am jegyek kiadása a jelenleg 
forgalomban levő államjegyek kiadásával azonosan a két 
államadósság ellenőrző bizottság ellenőrzése alatt, s az 
államjegy-forgalom törvényesen megállapitott határán be­
lül eszközöltetik.

Az 1 osztr. ért. forintról szóló uj államjegyek kia­
dása a cs. és kir. közös közp. pénztár által 1882. évi ok­
tóber hó 6-dikán kezdetik meg.

Ezen államjegyek a cs. és kir. központi pénztár 
czégét viselik és 1882. évi január hó 1-ről vannak keltezve.

Ezen jegyek közelebbi leírása jelen hirdetménnyel 
együtt közhírré tétetik.

Oly egy forintos államjegyek, melyek állapotából 
kitűnik, hogy azok szándékosan lettek megváltoztatva, 
állami pénztárak és hivatalok által fizetés gyanánt nem 
fogadhatók el, hanem ezek által a valódiság megálla­
pítása és az előállítási és kezelési költség megtérítése mel­
lett kicserélés végett a cs. és kir. közös pénztárhoz kül­
dendők be.

Az ez idő szerint a cs. és kir. központi pénztár 
czégével forgalomban levő 1866. évi július hó 7-ről kel­
tezett 1 osztr. ért. forintról szóló áilamjegyek bekivántat- 
nak és bevonatnak.

E tekintetben a birodalmi tanácsban képviselt király­
ságok és országok cs. királyi kormányával és a magyar 
királyi kormánynyal egyetórtőleg, a következők állapíttat­
nak meg:

1- ször. A jelenleg forgalomban levő 1866. évi jú­
lius hó 7-ről keletkezett 1 osztr. ért. forintról szóló állam­
jegyek 1888. évi szept. hó 30-ig még az osztrák-magyar 
monarchia minden állami pénztárnál és hivatalnál fize­
tésképen elfogadtatnak.

2- szór. 1883. évi október hó 1-től 1884 évi szep­
tember hó 30-áig a bevonandó 1866. évi julius hó 7-ről 
keltezett egy osztr. ért. forintról szóló államjegyek fize- 
téskópen már csak a cs. és kir. közös központi pénztár­
nál és a cs. kir. központi állampénztárnál Bócsban, vala­
mint a m. kir. központi állampénztárnál Budapesten, 
kicserélés végett azonban ezen idő tartama alatt -vala­
mennyi, az államjegyek kicserélésével megbízott állami 
pénztáraknál fogadtatnak el.

3- szór. 1884. október hó 1-től kezdve a bevonati 
rendelet, 1866. évi julius hó < -ről keltezett 1 osztr. ér­
tékű forintról szóló államjegyek az osztrák-magyar monár- 
chia állami pénztári és hivatalai által fizetésképen többé 
el nem fogadtatnak.

Ezen időtől kezdve, ezen bevonatni rendelt jegyek 
a felek kívánságára többé csakis kicserélés végett fogad­
tatnak el, és pedig a birodalmi tanácsban képviselt király­
ságokban és országokban csakis a csász. kir. központi 
állampénztárnál (felváltási osztály) Becsben, továbbá vala­
mennyi országos fizető hivataloknál, a magyar koiona or­
szágaiban pedig csak is a m. kir. közp. állampénztárnál 
Budapesten és a in. kir. állami főpénztárnál Zágrábban, 
valamint egyéb, az osztrák cs. kir. és a m. kir. pénzügy­
minisztériumok által kibocsátandó külön hirdetményben 
esetleg megjelölendő pénztáraknál és hivataloknál.

4- szer. 1887. évi január hó 1-től kezdve 1888. évi 
június hó utolsó napjáig ezen bevonatni rendelt állam­
jegyek kicserélése már csak a cs. és kir. közös pénzügy­
minisztériumhoz Bécsbe intézendő s a szabályszerű bélyeg­
gel ellátott folyamodvány alapján fog megengedtetni. 1888. 
évi juuius hó 30. után a bevonandó 1866. évi julius hó 
7-ről keltezett egy osztr. ért. forintról szóló államjegyek 
többé sem be nein váltatnak, sem ki nem cseréltetnek.

Kelt Becsben, 1882. évi szeptember hó 22-én.
A cs. és kir. közös pénzügyminisztérium.

Kállay, s. k.

Villanyos pörök.
Mindig úgy volt ősidők óta, hogy egyes nagyobb 

szellem termékeit ezrek élvezték azután, sőt nemcsak jogo­
san. mint az emberiség számára átadott közkincset, de 
jogtalanul meg is rabolva őt érte. Kolumbust a halhatat­
lan fölfedezőt meglopta a kalandor Amerigo, — Edison­
nak, a villanyvilágítás lángeszű fólfedezőjének rendsze­
réből egész csapat különböző vállalkozó iparkodik hasznot 
liuzni, eltulajdonítván azt magának.

Kolumbus — szegény! — kénytelen az erkölcsi 
elégtétellel megelégedni: de neve halhatatlan marad örökké, 
mert kitartó bátorsága uj korszakot alkotott a világ s az 
emberiség történetében. Ha Amerigo neve is fönnmara­
dott, nem sok haszna van belőle e kalandornak, mert 
úgy maradt fönn neve mint Herostratesé, megbélyegezve.
E gyakorlati században azonban máskép járnak el az 
Amerigók ellen, a törvény súlya sújtja azokat, kik a 
szellemi tulajdont jogtalanul károsítják. Minden ország­
ban érvényesek, nemzetközi szerződések nyomán, a sza­
badalom törvényei, igen sok müveit országban még az 
irói és művészi tulajdont is törvény oltalmazza.

Általános érdekű ennélfogva azon két pör, mely 
Edison találmányának megsértése miatt indíttatott. Igen 
jól emlékszünk még a nemzeti színházban és Szikszay 
vendéglőjében egyidejűleg lefolyt szellemi harczra Edison 
találmánya és Swan rendszere között, melyben daczára 
annak, hogy az erkölcsi győzelem Edison javára dűlt, az 
illetékes körök Swannak juttatják az anyagi hasznot: a 
színház Swan-rendszerü lámpákkal világit.

Hogy mi a külömbség az Edison és Swanféle lám­
pák közt, azt igen röviden elmondhatjuk. Edison talál­
mánya, midőn a szabadalmat nyerte, a következőkép Íra­
tott le általa: „Villanylámpa, mely fehér-izzás utján ad 
fényt, főleg nagy ellenállási erővel biró szónrudacska ké­
pezi, mely a becsatolt leírás szerint állittatik elő, s ércz- 
sodronyokkal kapcsoltatik egybe.“ Swan pedig „találmá­
nyát“ így irja le: „Találmányom oly villany lámpákra 
vonatkozik, melyeknél a fény azáltal keletkezik, hogy a 
villanyfolyam szénrudacskán vezettetik át s ez által izzóvá 
válik.“ Leírásában aztán elmondja, hogy a javítás a 
szónrudacskának kénsavval bevonása, használat előtt. Ma­
gán a lámpán nem változtat, legfeljebb alma alakot adott 
az Edison-íóle körtealaku lámpának.

A londoni Edison-társulat ennélfogva igen termé­
szetesen, jogosan láthatta a Swan-féle lámpák gyártása 
és elterjedése által magát megkárosítva. Londonban tehát 
pert akasztottak az ott kiválóan nagy versenyt képező 
Swan-féle társulat nyakába, s az ügyben az első kihall­
gatás jul. 28-án folyt le Chitty biró előtt. A törvény­
szék a Swan - tár sül atnak kötelességévé tette, hogy az ed­
dig eszközölt gyártásokról pontos számadást tegyen. Ter­
mészetesen ily pör nem dőlhet el oly hamar, eredményé­
ről azonban tudósítani fogjuk olvasóinkat, mert az eset­
ben, ha az Swan-ék ellen dől el, a nemzeti színház 
mégis kénytelen lesz Edisonhoz fordulni.

A másik, ki Edison találmányát meglopta, Maxim 
volt. „Találmánya“ abban áll. hogy az Edison lámpáiban 
levő légüres teret ő erősen hígított könenynyel tölti meg; 
egyébként ő is Edison lámpáit használja. Ez eltérés oly 
lényegtelen, hogy erre csakis nagy ellenzéssel lehetett 
szabadalmat adni. Az Edison társulat természetesen Maxim 
S. Hiram ellen is port indított Parisban, s mint ben­
nünket Párisitől értesitnek. ez ügyben a tárgyalás novem­
ber hóban fog megtartatni.

Minden esetre eléggé közérdekű mindkét pör, hogy 
eldőltük elé várakozással tekinthessünk.

B. H.

A gyermekek halandósága Magyarországon.
Dr. W eszel óvsz ky Károly nagybecsű munkát 

bocsátott közre „A gyermekek halandósága Magyaror­
szágon“ czim alatt, mely megczáfolhatatlan tényekkel, 
kérlelhetlen számokkal mutatja sajnos közegészségügyi 
állapotainkat. Kiveszünk nehány főbb adatott, melyek 
szomorú világot vetnek állapotainkra. Legkevesebb gyer­
mek hal el Irlandban és Norvégiában és pedig ezer la­
kos közül 2-5—2-8 egy éven alul; 4'4-54 pedig öt 
éven alul. Ellenben legtöbb Würtembergországban, 14 
egy éven és 17 öt éven alúl; mig Magyarországban 12 egy 
éven és 20 öt éven alúl.

Európa népesedési mozgalmait feltűntető térképén 
legsötétebb pont Magyarország. Ezer élve született közül 
az 1871 —78-iki időszakban egy éves korig 282.58, öt 
évesig 176.38, összesen 458.96 balt meg, mig az euró­
pai halálozás átlaga 311‘46, vagyis 142-vel kevesebb, 
mint a középszám. Legkisebb a halálozás Irlandben 163, 
Poroszországban és Portugália állnak a középen 316—317, 
mi<r Magyarország a legalsóbb helyet foglalja el 458 ha­
lálozási esettel. Az 1852—59-ik (tehát a 71 78-kival 
egyenlő) időszakban Magyarországon 410 gyermek ^halt 
ef öt éven alúl, vagyis 48-czal kevesebb, mint az 1871 — 
78-diki időközben.

De nemcsak az 5 éven aluli gyermekek halálozási 
száma legnagyobb Magyarországon, hanem az összes 
halálozásoké is, mert mig Európában a halálozás kozep- 
száma ezer után évenként 16 26, addig Magyarországon 
25 91. A középszámmal egyenlő halálozás mellett Ma- 
gvarországon 1871-78-ban 112,000-rel a bnnland, 
legkedvezőbb arány mellett pedig 143,000-rel kevesebb 
öt éven felüli ember halt volna meg évenkint.

VEGYES HÍREK.
— Br. Kemény Gábor kitüntetése. Király ő 

felsége báró Kemény Gábor földmiveiés-, ipar- és keres­
kedelemügyi miniszternek a belsőti tkos tanácsosi méltósá­
got adományozta. A legfelsőbb kéziratot a hivatalos lap 
már meghozta. Kormányunk kitűnő tagját ért eme méltó ki­
tüntetés alkalmából mi is őszintén gratulálunk. Br. Ke 
meny közhasznú működése és fáradhatlan tevékenysége 
által soksorosan megérdemli, hogy a korona is elismerés­
sel adózzék érdemeinek.

— Az erdélyi püspök és a hetes szám. Lön- 
liart Ferencz erdélyi új megyés püspöknek beiktatási 
ünnepélye alkalmából tisztelői egyike táblázatot állított 
össze, melyben kimutatva van, mily nevezetes szerepel 
játszik a püspök életében a 7-es szám. mely pedig a ke­
leti népeknél szentnek tar tátik. Ugyanis e kimutatás sze­
rint 7-ik hóban szenteltetett pappá (1844. évi júliusban); 
7 éven át állott az erdélyi káptalan ólén mint nagypré­
post; 7-ed napra előde elhunyta után neveztetett ki m. 
püspökké 7-ik Ferencz néven az erdélyi püspökök sorá­
ban • 7-ik az erdélyi születésű püspökök közt; 7 betű a 
vezetékneve: Lönhart; 7 betű a keresztneve: Ferencz; 
7 éve háromszor (=21), hogy pápai prelatussa lett; 7 
éve hiányzott még a 7-szer 10 évből, mikor a megyes 
püspöki méltóságra emeltetett.

— A Műkedvelő-társulat f. hó 8-án (vasárnap) 
este 6 órakor a megyeház nagytermében körestélyt ren­
dez következő műsorozattal: 1. Gyónás előadja a theol. 
dalkar. — 2. Magánjelenet X Y. által. — 3. Ele- 
crje Ernsttől, fuvolára zongorakisórettel átírta Fürstenau, 
előadják, Dr. Nagy Albert és Török Zelma. — 4. 
Induló, előadja a theol. dalkar.

— Közvacsora. A 20-dik honvédzászlóalj tiszti­
karának tiszteletére a város által f. hó B-ára rendezett 
közvacsora kitünően sikerült. A 95 tagból allo díszes tár­
saság asztalhoz ülvén, csakhamar megkezdettek a poüar- 
köszöntők, melyek sorát Csató János alispán nyitotta meg. 
Ő Felségére s a felséges uralkodó párra emelven poharat 
Utána Vájná Károly helyettes polgármester koszontott 
poharat a 20-dik, s azután Kovács Gyula főjegyző a -ay- 
dik honvédzászlóalj tisztikarára. Később Körösi Miklós 
főhadnagy a városi polgárságot, Török Bertalan megyei 

o „oonUnrióo-ot Hr Kovács Ödön tanar az alis-íőjegyző a csendőrsóget, dr. Kovács Ödön tanar az 
pánt. Veress Gábor ügyvéd Török Bertalant, Makkal Domo­
kos tanár a hadseieget köszöntette fel. Toasztot mondott

még Csató alispán a honvédségre, Szilágyi Farkas ref. 
pap a tanácsra. Váró Ferencz tanár Vájná Károly taná­
csosra, Hinlüder ügyvéd Kovács Gyula főjegyzőre, Foga- 
rasi Albert segéd tanár .Apáthy István alezredesre dr. 
Bartók György ref. pap Tóth Géza kabitányra. A későbbiek 
közül kiemelendők Sebestyén Sándor polg. iskolai tanító 
szellemes és humoros fölköszöntósei. — A díszes társa­
ságnak különben hiánya is volt nélkülöznie kellven Apáthy 
István alezredest, kinek hivatalos ügyben hirtelen el kellett 
utaznia és érdemes főispánunkat kit betegsége gátolt meg 
a részvételben.

— Időjárásunk, öktóber 7-dike meghozta a dórt. 
Reggel a hévmérő védett helyen +1 R. tokra szállott; 
kevésbé védett helyeken pedig 0 fokra.

— Necrolog. Malik József né szül. Gyárfás 
Gizella, a sepsi-szentgyörgyi polg. leányiskola igazga­
tójának, a „Nemere“ derék szerkesztőjének neje folyó 
hó 5-én, 27 éves korában elhunyt. — Mély részvéttel 
kívánunk vigasztalást t. kollegánknak, — a néhai porai 
fölött lebegjen béke és áldás!

— Petőfi „Honfi-dal“-ának eredete. Becses Petőfi 
ereklye van Rátli Károly budapesti főpolgármester nejé­
nek a birtokában. Ez Petőfi ,,Honíi-dal~-ának egy eredeti 
kézirata, melyet a nagy költő maga adott át Rátli Károly- 
nónak. az ereklye jelenlegi tulajdonosának, az ereklye 
történetét, mely egyúttal a „Honíi-dal“ keletkezését is 
magában foglalja, igy irja le a „Hircsarnok“: Petőfi Sán­
dor tudvalevőleg 1847—48-ban az akkoriban a régi posta- 
utczában fennállott Schröfíi, később Nyitrai-féle leány­
nevelő intézetben tani tóttá a magyar nyelvet, Petőfi ter­
mészetéből kifolyólag, legfőkép arra irányozom működését 
hogy növendékeit hazafias magyar szellemben nevelje, 
különösen gyakorolta ezt a vizsgálati szavallati darabok 
megválasztásában. 1847 —48-iki tanév végén ő maga irt 
növendékei számára egy hazafias költeményt „Nemzeti­
dal“ czimen, s ezt több példányban sajátkezűig lemásolta, 
s névaláírásával ellátva, tanítványai közt betanulás végett 
szétosztotta. A költemény a „Tied vagyok, tied hazám“ 
czimü dal volt, melyet most a Petőfi-szobor leleplezése 
ünnepélyén fognak a fővárosi dalárdák elénekelni. A költő 
csak később a „Talpra magyar!" megírásakor változtatta 
meg a czimét „Honfi-dal“-ra, midőn a foradalmi riadója 
felé helyezte „Nemzeti-dal“ czirnet. Rá th Károly né 184 < 
-48-ban nevezett Schröffl-féle tanintézet növendéké volt, 
s Petőfi neki is adott egyet a „Honfi-dal“ kéziratából, 
mit akkor gondosan eltett, s később honleány! kegyelet­
tel őrzött, s őriz még ma is.

— Az országgyűlés uj ülésszaka f. hó 5-én vette 
kezdetét. A királyi leirat felolvasása, a ház halottjáról 
való megemlékezése az elnöknek, a főispánokká kinevezett 
képviselők lemondó levelei, az ezek helyébe választott uj 
képviselők bemutatása a kormányban történt változások 
kisebb-nagyobb fontosságú kérvények bejelentése foglalta 
el az első ülést, a második hétfőn 9-én lesz.

— A bunycváczokról érdekes közleményt tartal- 
maza „M.“ ez. hetilap. A bunyeváezok Szabadkán és Sza­
badka vidékén laknak. Fajra szerbek, vallásra róm. katho- 
likusok és az orthodox szerb nemzetiségű töredék elle­
nében a magyar állameszmének erős oszlopai. Nagyrészt 
magyarul is tudnak. Erkölcsük tiszta, életmódjuk patri­
archális. Egy rósz külön háztartásukra oszolva ól, a zöm 
azonban birtokközösséget tart fel. Ezek között legfeltűnőbb 
a Stipity család. Két dédapa, 7 nagyapa, 38 apa, 100-nál 
több gyermek s ugyanannyi unok lakik együtt, egy ta­
nyán, együvé épített lakóházban. Birtokuk közös, keres­
ményük szintén. Mintegy 500 hold tulajdont bírnak s 
ezenfelül még haszonbérelnek is. A Stipity-ek azonban 
csak a közepesen jómódúak közül valók. A bunyevácz 
többnyire jómódú, van köztük számos gazdag és 100,000- 
es is Ez a derék, vagyonos nép sokat tehet ott, a Bács­
kában, ne veszítsük őket szem elől, s igyekezzünk erős 
nyelvi kapcsosai hozzá fűzni a magyarajaku néphez, mely­
nek egyik leghűbb, legmegbízhatóbb szövetségesei.

— Ős állatcsontok a Tiszában. A kőtelki „bó- 
nésok“ nemrég a Tiszából 130 centi méternyi hosszú és 
30 centiméter vastag mammut lábszárt fogtak ki, — 
ezenkívül egy gyönyörű antilope-fejet, melynek két szarva
most is olyan hegyes, mint a tőr.

— A fancsika „boszorkány.“ A székelyhídi járás­
bíróság előtt panaszt tett lilámé vecseri lakos, hogy két 
csizmadialegóuy megverte, Előhivatván, azt vallották, hogy 
Klárné, a „főboszorkány“ megiontotta az egyiket, s a 
másikat Pécsi Jánosné. Az öreg asszony váltig igazolta 
magát, hogy ő nem boszorkány s huszonnégy órai pihe­
nés után kijelenté az egyik legény,- hogy már jobban van 
mert egy Virág nevű fancsikai asszony elcsinálta róla^ a 
boszorkányságot. A vizsgálatból kitűnt., hogy ki ez a Vi­
rág asszony. Éjjelenként látogatnak el hozzá, viszik a 
betegekhez s ott aztán ráolvas minden nyavalyára, Kózre- 
keritóse iránt intézkedést tett már a hatóság.

— Az új üstökösök. A lapok legújabban többször 
foglalkoztak az új üstökösökkel, melyek közül az egyik 
szabadszemmel is látható, a herényi asztrofizikai obszer­
vatóriumon már mindkettő többszörösen észleltetett s az 
eredmény a következőkben foglalható össze. A Barnáid 
által fölfedezett üstökös csupán jó távcsöveken látható, 
nagyon fénytelen ködtömeghez hasonlít, a hold erős fénye 
a fizikai észlelőieket eddig meghiúsította. A Cruls-féle 
nagy üstökös szabadszemmel meglepően szép látványt 
nyújt a hajnal pírjától megaranyozott égen. Csóvája 
szeptember 28-áu 22-24 fok hosszú volt, körülbelül 2- 
— 3° széles s közepén hosszú árnyéktól ketté választva 
tűnt fel, a horizontra 45° alatt hajolt délre s kissé föl­
felé görbülve, szept. 30-án a görbület már jóval erősebb­
nek tetszett. Távcsöven a fényes sárga mag erősen el­
mosódva t" ik fel, melyet a parabola alakú csóva vesz 
körül, a tengely irányában a naptól elfordított részen sö­
tét elmosódott^ sáv, mint egy árnyék látszik. Részlet a 
nedves lég miatt az üstökös alant állása mellett nem ve­
hető ki. Spektrumában körülbelül 4 fényes vonal s való­
színűleg egy fekete elnyelési sáv vehető észre, biztos 
észlelést tenni eddig nem sikerült a keleti láthatárt rész­
ben elfödő nagy fák miatt, később a légköri spektrum 
hat zavarólag. Palorizálást kimutatni nem lehetett. — A 
megfigyelések szeptember 26-, 28- és 30-án tétettek 16 
6ra° 30 és 17 óra 30 pércz közötti időben.



KÖZGAZDASÁG.
A nagyenyedi gyiiinölcsészeti egylet folyó hó 1-én 

és 5-én tartott ízlelési öszszejoveteleiröl.
I. Körték.

9» Clairgeau. Zeyk K. Kocsárd. 200 gramm Félig 
olvadó, gyönge zamatu, kevés cukorral sav nélkül.

96. Prince Imperiale de France. Zeyk J. Gombás. 
120 gr. Olvadó, bólévá, cznkor és sav nélkül. _

97. Bergamotte d’ Esperen. Zeyk J. Gombás. -.00 
gramm. Kissé kövesszemcsés, közép nedv- es czukortai- 
talommal. Kevés csersav miatt összehúzó fűszeres

98. Beurrée d" Elezelles. Zeyk J. Gombás. 1-0 gr. 
Olvadó, leves, fölötte nagy czukortartalommal, sav nélkül,
^onggg^viclpresident de la Hay. Zeyk J. Gombás. 200 
gramm. Éretlenül is kedves savtartalmat tüntet ki

100. Beurrée superfine. Zeyk J. Gombás. 1-0 cr.
Hasa olvadó, bólévá, czukros, zamatos, kedves ízű bo sav­
tartalommal. Kitűnő. _ , ,, 1sn

101. Isambert. Az uj városház udvaráról. loU gr. 
Olvadó, nedvdús, czukor- és bő. igen kellemes savtarta-

102 Helene Gregoire. Zeyk J. Gombás. 120 gr. 
Húsa roppanó, közép nedv- és bő czukortartalommal sav 
nélkül, cyankönenvhez (keserű mandulahoz) hasonló za-

103. Louis Gregoire. Zeyk J. Gombás. 120 gramm. 
Köves esersavtartalmu. bő nedv- és czukorral.

104. De poponelles. Zeyk J. Gombás. 120 gramm. 
Kevéssé kövesszemcsés, bőlevű, édes, sav nélkül, zamatja
rózsaolaira emlékeztető. Jeles. , , „ , „

1Ó5. Ismeretlen. B. Kemény Istvanne Csombord. 
100 gr. Húsa roppanó, czukros, bőlevü, sajat tűszerű,
savmentes. Bőtermő, jeles. - Maorari

106. Császár körte (oszt pergament) Dr. Magyart
Károly Enyed. Félig olvadó, leves, bő czukortartalmu. 
jelei*. 300 F“ ^ Dr Magjari En,ed. 1S0 gr. Félig
olvadó, czukros, gyönge zamatu, savmentes. Jeles-

108. Ami versair de Leopold I. Zeyk J. Gombás.
200 gramm. Éretlen. A1

109. Canourges. Zeyk J. Gombás. 180 gr. Olvadó,
bő nedvvel, czukorszegény, savtartalmm

110. Francois Veress. Zeyk J. Gombás. 140 gr.
Koránere jgmere(.jen Bernárd Gábor. Maros-Iíoppánd. 
150 gr. fíoppanó, nedvszegény, czukor és savtartalmu. 
Aszalványnak és salátának alkalmas. Qr.

112. Ismeretlen. Kovács Gyula Íel-Euyed. 80 gr. 
Olvadó, bő levű, czukres, savszegény, muskotály zamatu,
kitűnő csemege gyümölcs. 190

113. Tojás körte. Mangestus Bngyes Enyed. 120 
gramm. Roppanó, nedvszegény, igen édes, sav nélkül.
Aszalni és salátának jó. „ , ,,,n

114. Diel vajoncza. Mangestus F. Enyed._ 140 gr. 
Félig olvadó, leves, köves szemcsés, bő sav, kévés cznkor.

II. Almák.
115. Póz alma. Lőesey Lajos. Enyed. 80 gr. nedv,

czukor- és savszegény, gyönge zamatu
116. Török muskotály. Loesey L. Enyed. 200 gr.

Húsa puha, édes, nedvszegény, muskotályhoz nem ha­
sonló gyönge zamattal. , ,

117 Ponyik. Lőesey Enyed. 200-os szép példányok.
Puha, igen édes, közép nedvtartalmu, savszegény. Kitűnő
csemege gyümölcs. _ 1,n

118. Török Bálint. Lőesey Lajos Enyed. loO gr.

119. Ismeretlen szép külsejű almák. Finna István
Koppánd. 130 gr. Puha őszi alma, czukor- és nedvsze­
gény, savtartalmu, gyönge zamatu. . xr

120. Drap d’or (Arany kelme). Dr. Magyait K. 
Enyed 180 gr. Puha, czukros, sav- és nedvszegeny. Jo.

A felsoroltak közül csemege gyümölcsül a 100 sz. 
további a 88. 101. 103. 104. 105. 106. 113. ssamuat 
ajánlhatók, a Helene Gregoire es De poponelle (102. 
104.) sajátságos zamatokkal tűnnek ki. #

Háztartási gyümölcsül a 111. és 113. számú körtek 
tömött aszalványnak alkalmas húsúk miatt érdemelnek 
figyelmet, czukortartalmuk is nagy.

Az almák csemege gyümölcskép altalaban a kőitek 
mögött állanak, mégis a 117. számú ismert alma kitűnik 
mint csemege gyümölcs is. ___________ __

Felelős szerkesztő: Dr. BOROS GÁBOR.

Kiadó-tulajdonos: POLLÁK MÓR.

Sz. 4235-1882.
tkvi.

Árverési hirdetmény.

tőke, ennek 1880. november 30-től járó 0% kamata 4 frt 10 kr es 
5 frt 90 kr költség követelése kielégítése végett végrehajtást szenve­
dett. Mihelczán Vasziliának az ohábaí 225 sz. tjkvben A , 1. ■>- r‘ <■ 
rendszám alatt foglalt fekvőségei 423 frt 40 krban Ünaba község 
elől járósági helyiségében 1882. évi november hó 4-én délután ö 
órakor tartandó nyilvános árverésen kikiáltási áron alól is eladat i.

Verni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben vagy pedig az 1881. évi LX t.-czikk 42. §. jelzett árfolyammá 
számított óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött 
kezéhez letenni.

4 vételárt pedis: vásárló a következő határidőben köteles a ti 
tételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti hivatalhoz lefizetni, u. m. 
az árverezés jogerőre jutásától számítandó 15 nap alatt. __

Különben az árverezés megállapított feltételei alóliit (könyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és a Ohába község elöljáróságnál 
megtekinthetők.

A kir. járásbíróság mint tkvi. hatóságtól.
N.-Enyeden, 1882. julius 31-én. Jovián,

kir. aljbiró.

Sz. 3833-1882.
tkvi.

Árverési hirdetmény.

ohábai 261. sz. tjkvben A+ 1-3. rendszám alatt foglalt fekvosegei 
310 frt 20 krban Ohába község elöljárósági helyiségében 1882. évi 
november hó 6-án délelőtt 9 órakor tartandó nyilvános árveré­
sen kikiáltási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ar 10%-at készpénz­
ben vagy pedig az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött

kezéhez letenni. . , ,
A veteiárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutasa után lo

nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. ado-, mint leteti hi­

vatalhoz lefizetni. . a , ....
Különben az árverezés megállapított feltételei alolirt telekkönyvi

hatóságnál a hivatalos órák alatt és a Ohába elöljáróságnál meg­
tekinthetők. . ,

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1882. julius hó 31-én. JoTÍán

kir. aljárásbiró.

Sz. 3832-1882.
tkvi

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatosa,» részé 

ről közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 119 frt % kr ]5k® 
és ennek 1880. november 30-tól járó 6% kamata 4 frt 80 kr es b 
frt 96 kr költség követelése kielégítése végett végrehajtást szenvedő 
Bueserszán Györgynek az ohábai 208. sz. tjkvben A+ t—lL rend­
szám alart foglalt fekvőségei 311 frt 40 krban megállított kikiáltási 
árban Ohába község előljárósági helyiségében 1882. évi november 
hó 4-ikén délelőtt 9 órakor tartandó nyilvános árverésen kikiál­
tási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10% át készpénz­
ben vagy pedig az 1881 évi LX t ez. 42 § jelzett árfolyammal 
számítót óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldőt 
kezéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló a következő határidőben köteles a 
feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti hivatalhoz lefizetni u. 
m. az árverezés jogerőre jutásától számítandó 15 nap alatt.

Különben az árverezés megállapított feltétételei alólirt telek­
könyvi hatóságnál a hivatalos -órák alatt és Ohába község elöl­
járóságnál megtekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1882. julius hó 31-én. Jovian,

kir. aljbiró

Sz. 3508-1882.
tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatosag ré­

széről köazététetik, hogy Aesentie Severn végrehajtató 5b frt >b k 
tőke, ennek, és pedig 48 frt 60 kr után 1877. október 15-tol 10 fit 
8 kr után 1877. évi ápril 1-től folyó 6% kamata, 10 frt 50 ki 
7 frt 50 kr költségei követelése kielégítése végett végrehajtást szen­
vedő Kuszán Petrul Juon nevén hagyatékot képző, a krakkói ló . 
számú tjkvbe A+ 1-12. rendszám alatt foglalt fekvosegei 47b Írtban 
megállított kikiáltási arban Krakkó község eloljarosagi helyisegeben 
1882. évi november hó 18-án délelőtt 10 órakor tartandó nyilvá­
nos árverésen kikiáltási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben vagy pedig az 1881. évi LX. t,ez 42. §. jelzett árfolyammal 
számított óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött ke 
zéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló következő határidőben köteles a tel 
tételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti hivatalhoz lefizetni az 
árverezés jogerőre jutásától számítandó 30 nap alatt.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt telekkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és Krakkó község elöljáróságánál 
megtekinthetők.

A kir járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1882. augusztus hó 30-án.

Jovián,
kir. aljárásbiró.

Ifan szerencsém teljes tisztelettel tu­
datni, hogy a már közelgő évadra

öntött fűtő kemenezéim
megérkeztek mind hazai gyárakból, melyek 
a meleget bizton kiállják és nem hasadnak 
el, mivel ezen öntemények sokkal vasta­
gabbak a német vagy morva öntemények- 
nél, — azért jobban intenek és melegségük 
tartósabb.

Előre látva avasáruk tetemes emelkedését, 
igyekeztem ezen árukat a 3 zokott időnél hama­
rább beszerezni és ezáltal azon kellemes hely­
zetben vagyok, hogy a gyáraknál már bekövet­
kezett áremelése daczára is önteményeimet az 
eddigi jutányos árban számíthatom, sőt hogy 
t. vevőimnek a kemeneze vásárlást könnyebbít­
sem. minden nálam vett öntött vasfűtőt. ha ez 
eléggé nem melegitne vagy füstölne, 20 napi 
próba után hajlandó vagyok mással kicserélni.

Mint a n.-enyedi kerületi börtön ko­
sárkötő iparág kizárólagos raktárossá aján­
lom az alábbi fehér vesszőből font

KOSARAKAT

Sz. 3834-1882.
tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság ré­

széről közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 103 frt 98 kr 
tőke és ennek 1880. november 30-tól járó 6% kamata 4 frt 45 kr és 
5 frt 98 kr költség követelése kielégítése végett végrehajtást szenve. 
dettek Miheltzáu Juon és neje Miheltzán Szaveta sz. Kodunnak az

meglepő olcsó árban.
ü. m.: Fehér vesszőből szilárdan font 

fáskosarak fedéllel, ugyanez fedél nélkül, 
úti börönd alakú kosarak fedéllel és lezár­
hatók, karravaló hushordó kosarak, ruhás 
kosarak. — Továbbá krumpli- és gyümöl­
csös kosarak zöld veszszőből

gjggT" darabja 20 kr. **^81

Bisztritsány Lajos.

E hó 25-től kezdőleg,
2 Triör napontai használatra

70 krajezárért kapható.
Értekezhetni

Bisztritsány Lajos-nál.
9iü

A nagyenyedi kir. járásbíróság, mint tekkkönyvi hatosag re- 
syórol közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 1/1 frt o ki 
tőke és ennek 6% kamata 4 frt 35 kr, 5 frt 30 kr es 9 frt követe­
lése kielégítése végett végrehajtást szenvedő Flueras Andrune szül.
Andriász Luizánák a kiscsergedi 61. számú tjkvben A+ 1-14 ib 
17. rendszám alatt foglalt felerészben megillető jutalek részé 436 ft 
80 krban megállított kikiáltási árban kis-Cserged község 
helyiségében 1882. évi deczember hó 12-én délután 3 órakor 
tartandó nyilvános árverésen kikiáltási áron alól is eladatnaK.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ar 10%-at készpénz­
ben vagy pedig az 1881. évi LX. t.-ez 42. §. jelzett árfolyammal 
számított óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött ké­

zéhez letenni^ pedjg vágárló az árverezés jogerőre jutása után 15 
nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir ado-, mint leteti
hivatalh^üjönben az árverezés megállapított feltételei alólirt telek­
könyvi hatóságnál a hivatalos órák alatt és Kis-Cserged község elöl­
járóságánál megtekinthetők. . , ,. ■ ,,,

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1882. szeptember hó 9-én. jovi&n

kir. aljárásbiró.

$
$

NYYILA
Képes szépirodalmi lapok a müveit közönség számára. III. évfolyam.

A nagyenyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatosag ré­
széről közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 10 < trt 19 Kr

Ha van szépirodalmi vállalat, mely a közönség legnagyobb mérvű pártfogására és hat^ J*™«*»*» 
I érdemes úgy a „Regényvilág“ — legkiválóbb szépiróink szellemi találkozója . „jjáébresztöiét
I lalja el. A hazai saj*ó e vállalatot létezése első pillanatától fogva mint hazai reg ^ Uwnnvitii »z eredeti

1 üdvözölte és hogy mennyire felelt meg a „Regényvilág“ a hozzá kötött magas igenje , _ f . .
jeles regények szép száma, mely e vállalat keretén belül rövid 2 év alatt napvilágra jött Jókai M ór, Abonji ajos, „„„ 
Lajos, P. Szathmáry Károly, Véka Lajos, ifj. Ábrányi Kornél, F.-né Gyújtó Izabella „j regenje, a „REGEM
hasábjain láttak napvilágott ,, ...

A most meginduló Ill ik évolyam első számában megkezdi.
Jókai Mór „MINDEN POKLOKON KERESZTÜL“ e. nagyobb regényét Budai László eredeti képeivel illuszlralva; 
Mikszáth Kálmán, „A MI HŐSEINK“ ez. rajzeziklusát és ... , .
Beniczky-Bajza Lenke „TÉVESZTET UTAK“ ez. erdeti regényét es a világhíre humorista _ „ . . .
Mark Twain legújabb müvét ,KOLDUS ÉS KIRÁLYeFIez. robinsonadjat bal J. Béla gon "
MikszáthKálmánJelesünk „AZ UTOLSÓ KALODA“ ez. humoros regényét, az elbeszéléseiről híres elbeszélő első regenyet

Véka Lajos, jeles regényírónk „PALI BÁCSI“ ez. uj regényét. , ,
Ötvös Adolf, jeles kritikusunk első szépirodalmi müvét „HIMFY HALALA 1 ez. regenyet.
Gabányi Árpád, „EGY KRAJCZÁR EMLÉKIRATA?1 ez. humoros novella-ciklusat. „ B ,|n , óbb
Ezeken kívül a legújabb és legkiválóbb világirodalmi regények latnak napvilágot a gye ^ -

tárcaközleményeivel és változatos tartalmával mnidenképen törekszik a müveit közönség jogos igényéi 1 e 
jeles tartalmának és szép kiállításának a „Regényvilág“ a legolcsóbb magyar szépirodalmi kozlonj.

E g y-e g y füzet ára 15 krajezár.
Előfizetési ár: 4-edévre 1 frt95 kr. félévre 3frt90kr. egészévre / fi tSOkr.

Megrendelhető minden honi könyvkereskedésben és egyenesen a kiadóhivatban:

BÉTÁI TESTVÉREK MyvMallMala. Bluest, íV. Ker. mm ll-i szál alatt.
Mutatványszámot bárkinek ingyen és bérmentve küld a kiadohnat .i.

Nyomatott Fóliák Mór gyorssajtóján Nagy-Enyeden.


